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ISTagy-Váradon előfizetések és hirdetések 
felvétetnek NuricsáII P é t e r füszerkereskedé-
séhen. 

A nyi l t té rbe i l magán és pártérdekü 
czikkeket olcsó árért elfogadunk. 

(1875 nov. 28-kán.) 
Kit sírálmod, oly rég fogva tárta 
Rég időknek vagy porladó rabja! 
Kinek csendes a fold sötét gödre, 
Hogy bántatlan nyughass mindörökre : 
. . Álraodál e ? anyi évtől fogva 1 
Hogy megszűntéd dallani „zokogva" 
A „betücskét" búsongó szerelmed' 
Lángfolyamu habzó kehely mellett. ? 
S ha álmodál anyi évtől óta, 
Mondsza vagy e megvigasztalódva 
A tudatban , hogy mely, oly rég fedve 
Sírod nincsen s nem lesz elfeledve. 
Ki nevedet — hinni se merted tán, 
Hogy fent marad sírod, párkány zatán 
Sőt fölebb is emelkedik annál, 
Hogy magasban föh világítanál. 
Úgy van! a nép költőjét nem szokta 
Becsülni, csak ha szemét befogta. 

. . Ki századát, korát túlhaladta, 
Kíséri bár társi bámulata, 
De mint olyat, kit lángszellemének 
Magaslatán, félig tisztelének. 
Legalább ilyen volt ilyen a rég1 

Sok év kell rá' hogy a nép megérjék, 
S mire meg ért,—az eszmét meg éri ve: 
Az e s z m é 1 ő rég a sírba tért be ! 
S mikor eljő, fáklyát hordva kezén, 
Hogy keressse fekhelye mélyében: 
Akkor már a porok szétrohanva, 
S nem tudja melyik a költő hamva . . 
S ú g y vélt helyre rakván szobrot, vasból 
Önnön maga előtt igy magasbul.— 
Alugyál csendesen szegény költő 1 
Ha bántott, feledett az az öltő 
Kor, és ember, mely ismert, s nem értett 
Jött egykor, mely sírodra babért tett ,• 
S e babérnak szálait ugy köté, 
Hogy homlokod övezze örökké; 
Hogy midőn már mi is rég porladunk 
Fölöttünk őrködjék halhatlanunk. 
Alugy, csendesen és vedd a vigaszt, 
Hogy álmaidnál im egy nép víraszt, — 
S vírasztása lelke, lángja, fénye: 
B e v i l á g í t sírod éjjelébe. 

Seakisem kerülheti el fátimát. 
(Folyta tás . ) 

Oldoztasson fel engem ebből a 
kötözött állapotomból, azt mondom, 

mert mingyárt leeszem magamról ezt a 
kötelet. 

. Meg talál a k a d n i a tor­
kodon, ananász dinnye magzatom, drá­
ga öcsém! 

— Nohát ne „öcsémezzen" en­
gem érti ?, ebnek legyen bátyja János 
doktor. 

. Instállak alásson én csontom­
ból való csontom! ne beszélj te énhoz­
zám ilyetén képen való nyelven, s fi­
gyelmezz arra főkép: hogy az én kar­
jaim nem r ö v i d ü l t e n e k meg 
tehozzádiglan, s látván láthatod kezeim 
közt a b o t o t a melylyel ha haj­
landóságomnak hódolni volnék kény­
telen : ugy végig húzok vele rajtad, hogy a 
Jeruzsálem pusztulását hazáig siratod, 

— Jó jó! Levéteti ön énrólam 
egyszer ezt a kötelet, hanem akorj 
meg ön fogja m e g k ó s t o l n i azt 
az egyiptomi f u t á s t . — Különben 
pedig i d e üssön, azt á borbély dip­
lomával tiióguskodó felcser mivóltját az 
urnák! ide üssön!! 

. . Hova kedves drága aranyos 
virágom ?! hova üssek ? ide! (puff.) Ne­
sze lelkem kis szőke galambom! kell 
még egy ? (puff.) Hát még egy harma­
dik kell? (puff.) Nesze kedves fiacskám! 
Kellett ez t e n é k e d óh én nyájam 
gödölyéje! 

— Hármat ütött rám az ur ugy-e, 
hármat ? 

. . Nem emlékszem rá világosan 
kedves öcsém 1 S ha netán te is kétség­
ben volnál a summája felöl: várj, min­
gyárt e l ő l k e z d e m , akkor aztán 
evidencziába tarthatod a numerusát. 

Péter! üssön közzé kend azoknak 
a lovaknak. 

Péter amint a lovaknak közzé vá­
gott, a szekér egy nagyot döczczent, s 
én a saroglyából pompásan legurultam; 
mit ők észre nem vévén, tovább haj 
tattak. No hála istennek 1 Hiszem hogy 
jó szellemem küldeni fog egy irgalmas 
Szamaritánust, ki feloldoz kötelékeimből. 

Ahá! ép erre fele üget két lovas 
ember. 

. . Ide ember barátok ide! 
— Nini bátya.1 miféle k é t l á b ú 

podgyász fekszik ott azúton ? 
Állj meg! ki vagy? 

. Állanék én, de láthatják önök 
hogy nem lehet, mert fekszem. 

Kérem önöket uraim az irgalom 
nevében! oldják fel e köteleket kezeim 
és lábaimról, melyeket egy Heródes szí­
vű nagy bátya részeg állapotában s 
azért rakatott reám mert egy iczcze pá­
linkát egy húzómban ki inni vonakodtam. 

— De nem ugy van az hallod! mi 
perzekútorok vagyunk. Olyan embert 
pedig aki meg van kötözve emberséges 
embernek nem lehet tartanunk. Ugyan­
azért a labodát ugyan feloldjuk, de a 
kezedet nem. Aztán előttünk mars be­
fele a faluházához. 

. . Kérem uraim! 
— Csit! aló itt a l ó e l ő t t 

ni! Igazold magadat -— ha tudod — a 
szolgabíró előtt. 

No most már aztán, igazán cse­
berből vederbe estem; — s annyi is 
igaz, hogy ezeket a megkötözött keze­
imet módfelett szeretném eladni; soha 
sem emlékszem rá, hogy kezeimre ugy 
rá tudtam volna unni mint mióta meg* 
vannak kötözve. De ki venné meg ? A 
lábaimat inkább hiszem, hogy meg ven­
né valami vitéz katona valami kis gyen­
ge háború esetére, menyiben ez leg­
többször jobban kisegít a háborúskodás 
kényelmetlenségeiből min t egy félre 
kalkulált stratégia. Gyönyörűen tudok 
futni. 

Alig van gyönyörűségesebb utazás 
ennél az enyémnél. Én itt elől megyek 
gyalog, utánam pedig lóháton ez a két 
perzekutor. Roppantul hasonlítok ebben 
a perczben az 1849-ki magyaromág­
hoz. Node megkeserülöd te ezt még 
muszka nagy bátya! Ez a két vitéz, 
gúnyol, hajszol, viczczel. Könnyű nek­
tek, mikor kötözve vagyok . . . 

A vitézek panaszkodtak egymás­
nak, hogy megszomjaztak. Találtunk 
aztán valami szomj-oltó intézetet, nem 
kutat, hanem csárdát. Aki elénk jött az 
maga volt a korcsmárosné f é 1 i g, fé­
lig pedig a korcsraáros; amenyiben, né­
mely öreg asszonyok módjára, szakált 
és bajuszt viselt: ez volt benne a korcs­
máros maga mennyiben pedig viganó 
volt rajta: anyiban ugy nézett ki mint­
ha mégis a korcsmárosné a k a r t 
volna lenni, szemein egy kitört ablakú 
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.szem, lábain valami ócska vasas­
német csizma szeretett volna parádézni; 
csakhogy a parádé- viseléséhez nem tu­
dott sehogysem odaképesiüni, ameny-
nyiben az egyik oldalán negyed magá­
val kandikált kifele az asszonyság nagy 
lába ujja. A fején valami madárijesztő 
foglalt helyett. Szóval egy olyan asszo-
• riyi állat volt akit az ember b á t y a m-
n a k is szólíthatott. Ha megölnének 
se tudnám hirteleniben meghatározni, 
hogy melyik n e m h e z tartozik. Kö­
vér levén, midőn két kézit csípejére 
tette ép úgy nézett ki mint valami két-
fülü nagy zsíros fazék. — Ha ilyene-
kül teremnének az asszonyok sohasem 
hiszem, hogy a házasság ki menne a 
módibul. Beh kár, hogy P u 1 s z k y nem 
ismeri ezt az özönvízi csodát. A régiség 
kedvelőknek elragadtató ismertetést 
lehetne róla közölnie. 

. . Isten hozta perzekutor uraim! 
üdvözlé a jövevényeket, — hát ezt a 
t é n s ú r t o l v a j t hol kaparták 
össze ? Ma holnap már több lesz czel 
közt a tolvaj mint a s z e g c u y arraszo­
rult emberek közt. Még utójára ezek 
minden kenyérkereaést kiszednek a ke­
zünk közzül. Vajon miféle pénztárral 
szökött ez meg? 

Itt fogtuk az országúton, ott gye­
peit a töltés szélen, meg volt kötözve 
keze lába. Nem hisszük hogy ne valami 
drága pecsenye váljék belőle a zöld­
a s z t a l r a . Gyűrűk az ujján, zsebóra, 
lopta az ezt mind. , j 

. . Persze, hogy tolvaj a pokolra­
való! tolvaj hát. Hanemhát mondok 
egyet perzekutor uraim, s kettő lesz 
belőle: nekem tegnapra viradóra e l ­
h a j t o t t á k mind a két malaczo-í 
mat Jó volna ebből az emberből vala­
hogy kikeresni azt a két m a l a c z o t . 

— A bizony csupa jó lesz, tart­
sunk vizsgálatot. Üljön ide kocsmárosné 
az asztalfőre elnöknek; magának úgyis 
jól fel van vágva a nyelve, s így vezet­
heti a vizsgálatot' és tanácskozást, mi 
meg leszünk a táblabírák; j e g y z ő-
n e k pedig hadd jöjjön be a k o c s i s , 
legalább ha a jegyzőkönyv miatt ko­
miszkodunk vele, nem lesz terhére 
n e k i mert ugy van kapatva. így ni, 

Most pedig oldjátok fel a kezeit! 
s ha meg akar ugrani: halálfia. 

(E 1 n ö k.) Nohát ide hallgass 
most már te czifra tolvaj. Hány eszten­
dős vagy, miféle vallású, voltál e már 
fogva; ha voltál miért voltál, ha nem 
voltál miért n e m voltál?? Továbbá: 
beszéld el nekünk híven és igazán: mi-
kép történt az én malaczaimnak az ól­
ból való kihozódása; mikor ölődött meg; 
kikkel évődött meg, hol ivódott reá bor. 
vagy r e z o n i r - w a s s e r ? ? (pálinka.) 

. . — Kérem alázattal a nagy 
méltóságú negyszemélyes-táblát! nem 
vagyok én olyan malacz félén kapkodó 
ember, de nem is kellett nekem soha 
senki ezzé, vagy azzá. Bocsássanak el 
engem kérem békességgel. 

(E 1 n ö k.) Miután vádlott ma 
kacs tagadásban vagyon, kérem egyik 
táblabíró urat! legyen szíves vádlottba 
egy iczeze k ú t v i z e t beletölteni, 

. . Kérem á nagybőlcsességü el­

nökséget! ne méltóztassék ily kegyetlen 
vallatáshoz folyamodni ;• sohase fordult 
meg 4 év óta én bennem egy iczeze viz. 
Ne öljenek meg vele kérem alázattal! 
Vagy ha épen állania kell a nagyra-
becsűlt indítványnak, engedjék meg ké­
rem, hogy legalább egy darab spongyi-
át ehessek elébe, igy tán valahogy mé­
gis csak kibírom. 

(E 1 n ö k.) Nix dájcs! bele kell 
tölteni! 

(Kívülről egy hang.) Perzekútora-
im! vagy hat darab szegény legény tart 
lóháton errefelé. 

Tyüh hajh! teringettét! azokkal 
enyien szembe nem állhatunk! hanem 
aló! vesd el magad ; lóra! t ö r v é n y-
s z ü n e t . Derék! a pandúrok megug­
rottak, s most jönnek a betyárok. Mi 
lesz mind ennnek a vége ? ? 

Az országút urai betoppantak a 
csárdaivó szobájába. 

— Holla! hó ni hó! ki van itt ? 
. . Én vagyok tekintetes betyár 

uraim! telelém félelein között — egy 
szegény 1 c g á t u s, hittérítőnek vagyok | 
kiküldve egy faluba, el akar kárhozni' 
az egész község, tehát a professzorátus j 
rám bízta ez eitévelyedet gödölyék | 
nyájbaterelését. — Valami perzekúto-
rok voltak itt a gazemberek, b e c s ü-
1 o t e s embereket kerestek volna, de 
nem merték aztán kigyelmeteket be­
várni mégse, hanem szépen megugrot­
tak. — A kocsmárosné ugy tudom egyet 
értett velök, ki is bűuös voltának érze-| 
tében aztán oda bútt az alá a sütő tek­
nő alá ni 1 

Előre kocsmárosné, előre! bújjék 
ki az alól a teknő alól, mert mingyárt 
r á g y u j t o m! — Bort ide, de sokat! 

A kocsmárosné e parancs szóra 
kezdett toknőstűi együtt kimászni a 
a kocsma közepére, — minélfogva ép 
ugy nézett ki mint valami óriás teknős­
béka. — 

, . Jaj irgalom! kegyelem! — 
hebegé a megijesztett, -~ mivel szolgál­
jak, kedves egyetlen drágaságos betyá-
raim!! 

— Amint láthatja kend hatan va­
gyunk ; ehetnénk, s ihatnánk. 

Lásson kend hát dologhoz szapo­
rán, s egy óra múlva ne találjak itt 
két lábú állatot ami meg ne legyen 
sülve 

—• Jaj teremtőm! ezt a legátust 
is megsüssem?! 

. . Süti p o k o l b a n ! egy kettő 
dologra! 

Egészen megvoltam könyebbedve: 
tehát engem nem sütnek meg. 

Ekkor elém állott az előbbi pa­
rancsoló. 

— Hát te! csakugyan legátus 
vagy? 

tásra mint ép e perezben, minélfogva 
azt a kupabort valóságos orvosságul 

vettem be a: betyár reczepi pa­
rancsa szerint, még pedig az utolsó 
cseppig, hogy ebben se lehessen ki­
fogás ellenem. Minekutána tehát neki­
bodorodtam: rágyújtottam e.gész ké­
nyelemmel egy nótára: 

Hortobágyon n e k ü n k no' fel a csikó 
Csap'árosné nekünk adja n mi jó 
. . Elszeretjük a menyecskét urától 
Igy ismernek tiszán-inneu tiszán-túl! 

— Jól van ecsém! látom embert 
lehetne belőled f a r a g n i ha k ö z z é n k 
állanál. 

(Folyt, követk.) 

F B h S Ü h T K ML 
FestÖ vagyok, pedig arezképFestő ; 
— Ezt ha nem mondom is sokan tudják. — 
Ki ne ismerné a művészetnek 
Nagyon is, do nagyon rögös ntjátV! 
Nohát no ! - gondolám » - mit gondolok? 
Azt: hogy jobb von megházasodni tán, 
Hogy az arczitépekot gondok nélkül, 
Vagy ÍH, hogy vígabban pingálhatnám. 
. .Megláttam öt. K lesz feleségem; 
— Igy fogamzott bennem a gdbdoiat. — 

Arcza hó; ajka pír; nyaka márvány; 
Keze, lába meg, csupán egy falat. 
. . Hajh ! de amint egy reggel rányitok, 

Szerelmemnek leve rögtön vége: 
Épen p u n e s o 11 a magát; ni ni 1 hát 
N a g y s á d n a k is e z a mestersége V 

Már igy tehát bocsánatot kérek I 
Az ölembe fe l e ségk in t nem ül, 
De ha tetszik koszt, kvártély, heti bér 
Mellett, akezeptálom 1 o g 6 n y e in ü 1. 

gátus, 
Az ón kérem szeretettel! le-
- felelém szepegve. 
No ha legátus vagy, deák is 

vagy, ha deák vagy inni is tudsz, ha 
inni tudsz pedig danolni kell tudnod; 
fogd e kupát, s ami benne van, öntsd 
belől a z i n g e d e n először is, aztán 

lesz hát az a nóta? 
Sohasem emlékszem, hogy na­

gyobb szükségem lett vón a bátori­

l i E J T V É N Y. 
2 . 3 . Olyan lény, melynek elviselt 

Köntösére áhítozol. 
Szép ha ur vagy, de nem szép ha 
A ruhát lehúzod másról. 

3. 2. 6. 5. 4. Ezt eltitkolnod nem lehet 
Mert hangot acl, — pedig milyet! 

' Volt eset rá, s ez esetben 
Másik az ágyból felijedt. 

7 . 6 . 5 .4 . Ha ezt mondják rád: — föltéve 
Hogy hölgy vagy, — biz isten igaz !•— 
Ugy megharagszol érte, hogy 
Nem békit ki semmi vígasz. 

4. 5. 6. Egy állatnak sajátsága 
Karikát rá, 1 majd nem teszi. 
— Különben pedig, egy város 
Ön magát is igy nevezi. 

3. 5. 6. Sok pénzt elhányhatsz mellette 
Ha kedved van, vagy ha búd van 
Főleg sok pénzt kiszed tőlünk, 
.. . Ugynil szerelmes korunkbau. 

5. 4. Hogy ha ezt mint jót elhagyod, 
Rendőr baja gyűl meg veled. 

5. 6. Az e fajút kaszinókban 
Minden lépten nyomon leled. 

1,2.3.4.5.6.7. Igen szelid egy portéka 
Nem félsz tőle; — ha megnyered: 
Szépen megdíszesül tőle 
Különben csupasz kenyered. 

(Megfejtése a jövő számban.) 
A közelebbi rejtvény: P A P A G Á L I 
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V e g y e s . I 
— A jog s államtudowná-l 

nyi áilamvizsgálati bizottság tagjai lesz­
nek Ármós Bálint, dr. Kóla Jáno*, dr. Med­
ve Kálmán, dr. Scheer Benő; tanáár Kiss 
András, dr. Király Ferencz, Szűcs István, 
Szabó Imre, Mészáros József, Tóby István, 
Moczy József, Lengyel Imre, Simonffy Sá­
muel, Kuthy István urak 

— A kincstár részére f. évben 
engedélyei termelt dohány beváltás határ­
idejéül a in. kir Pénz ügy minisztérium 
Debreczen város és vidékére f. é. decz. 13-
kátől jövő évi mártczius 10-kéig terjedő 
határidőt tűzte ki. 

— Az alsó szabolcsi tisza-\ 
ármentesítés társulat e hó 15 és 16-
kán közgyűlést tartván a jövő évi költség­
vetés 38,467 frt. 84 krban határozódott, — 
miből aránylag 3 V4 kr. esik egy hold főid 
után az érdekeltekre. 

— A. vnagyarorsz ^gi pénz-
intésetekről közelebb egy statistikai 
munka került ki a sajtó a!ól. Á mű a ma­
gyar pénzintézetek 1874. évi decz. 31-ki 
állapotára vonatkozik. E szerint akor volt 
Magyarországon 654 pénz- és hitelintézet, 
melyek közül a statistika összeállításánál 
csak 584 vétetett tekintetbe, miután a töb­
bi nem szolgáltatott, be adatokat Ez 584 
pénzintézet 433.934..088 frt. értéket kép­
visel. Van-pedig 101 kereskedelmi, ipar és 
hitelbank összesen 198.678,146 frt. va­
gyonnal; 320 takarékpénztár 211 140,669 
frt. vagyonnal; 50 népbank 10.555,753 frt. 
vagyonnal, a többiek takarék- előleg- és 
önsegélyző egyesületek összesen 13 550,980 
frt. vagyonnal. ' 

•- A forgalomban I e r> ó\ 
fémválto" pénz. A magyar kir. szám­
vevőszék kimutatást tesz közzé a 75-ben 
vert és kibocsá'ot fémváltópénz mennyisé­
géről. E szerint f. é. szeptember hő végéig 
forgalomba hozatott 20 kros 28.974,718 
darab, 10 kros. 50.646.957 darab, 4 kros 
3.099,298 darab, 1 krros 21.306,806 drb. 
Ezek Összes értéke 17 190,179 frt. 28 kr. 
Ebből aztán az érték annyira megoszlik, 
hogy nálunk egyesekre alig jut egypár ezüst 
tízes. 

— Európa, államadóssí'iga 
Érdekes, hogy 170 év alatt mily arányban 
növekedett az európai államok adósága. 
Az összes államok adósága volt 1705-ben 
7 és félmiliárd frank, 1789-ben 12 milliárd 
és 800 millió, 1820-ban 37 milliárd 500 
frank. 1847-ben 42 milliárd, 1874-ben 86 
milliárd, s 354 millió frank. 

— A te afrikai siwmtagnaM 
tengerré átalakítása. A franczial 

.mt Árverési hirdetés. | 
A debreczeni kir. törvényszék mintl 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré téte­
tik, miszerint a felperes Mtáthoryl 
&án dor részére, alperes N a g y\ 
Wjászlá és neje Arán y i JfuMA 
átrnától 50 afrt. tőke és járulékai ere­
jéig lefoglalt ingatlan u. m. a debreczeni 
163 8 dik számú telekjegyzőkönyvben A 
3793 h. r. sz. alatt bejegyzett s 150 afrtra 
becsült Csapó-kerti 1301 Q öl szőllő jövő 
1876-dik évi Január hó 19-dikJ 
szükség esetére Webruár hó j[9-dik\ 
napján délutáni & árakor, a' 
telekkönyvi irodában végrehajtó K o v á c s 
József által megtartandó árverésen elfog 
adatni. 

Az árverési feltételek a következők: 
1. Kikiáltási ár a becsérték, melynek 

10 %-a, vagyis 15 frt. az árverelni szán-

! kamara Roubaire kapitányak múlt évben |t 
110,000 frt. szavazott meg. A kikűldendő| § 
I expeditió czélja volt adatokat gyűjteni I] 
|azon kérdés eldöntésére, vájjon kivihető '1 
|e azon terv, hogy Algir egy része tenger-! 
| öböllé változtassák át. Az expeditió nem . 
rég visszatért s kedvező adatokat hozott1 

magával, oly annyira, hogy az expeditió j 
vezetőiről azt hiszik, hogy előszeretettel ' 
vannak eltelve a terv iránt. A vizzel el-1 
árasztandó terület állítólag 15-50 méter- n 
nyire fekszik a tenger szine alatt, \ neve-
zetesebb oázok mindegyike 50 méternyivel 
magasabban fekszik a tenger színénél s igy s 

nincs ok attól tartani, hogy el fognak ' 
árasztatni. Még az ivóvizforrások sem 
szenvednének a terv kivitele által; e mel L 
lett azt állítják, hogy ez eszme valósítása 
aránylag csekély költségbe fogna kerülni. 

— A léghajók kormányoz-l 
[hutása. Bell Pettigrew angol tudós be­
ható tanulmány tárgyává tette a madarak 
röpülését, melyeket nem visz léghajó, és 
mégis a légtengerbau tetszés szerinti irány 
ban haaladhatnak. E tudós igen világo­
san megállapította az állatok helymozgásá­
nak törvényeit és pedig azon tanulmányok 
alapján, melyeket e tárgyban a Weber-test-
vérek, német tudósok tettek. Emiitett né­
met tudósok a járás, futás, ugrás mechani­
káját szorosan tudományos utón állapítot­
ták meg, a halak úszásának mechanikája 
ujabb tudományos vívmány Pettigrew most 
a repülés mechanikáját tette tanulmányává 
és tudományos kutatásai alapján azon meg­
győződését fejezi ki, hogy lehetséges oly 
repűlő-gép összeállítása, mely az eddig 
megfejtetlen problémát megoldja. A ki tudja 
hogy az emberek legfontosabb találmányai 
csak gyenge utánzatai annak, amit a ter­
mészet a kutató emberi észnek már készen 
nyújt, az utat, melyen Pettigrew jár, czél-
ravezeihetönek fogja elismerni. Bármily ér­
dekes a magasba emelkedő léghajó, azt 
minden valószínűség szerint tul fogja szár­
nyalni a repülő gép, ez utánzata a madár-1 
nak, mely léghajó nélkül tetszése szerinti 
irányban hasítja át a léget. 

— A föld népessége a washing­
toni statistikai hivatal közlése s z e r i n t 
1.391,032,000 lakót számlál. Ebből Ázsiára 
798, Európára 300l/(i, Afrikára 203, Ame­
rikára 87 '/4, Ausztrália és Polynesiára 4!/a 
millió esik. Európa főállamai közül Orosz­
ország 71, Németország 41, Francziaország 
36, Osztrák-Magyarbirodalom 36, Nagy-
brittania ós Írország 32, Olaszország körül­
belül 27, Spanyolország 16'^ és Törökor­
szág körülbelül 16 millió lakost számlál 
Minden többi európai állam kevesebb, mint 
5*000,000 lakossal bir. China 415, Bindos-
tan 240, Japán 33, a kelet-indiai szigetek 

130 l/a* millió lakost birnak. Az egyesült-Álla-

Idékozók által, a kiküldött árverelö kézé-1 
|hez bánat pénzzül leteendő. | 
I 2. Az ingatlan az 1-sö árverési határ­
napon csak becsáron felül vagy azon, a 2-ik 
árverési határnapon azonban becsáron alól 
is eladatik. 

3. A vételár 3 egyenlő részletben, és 
pedig a leütéstől számítva 15, 30, 45 nap 
alatt az árverés napjától fogva járó 6 °/0 
kamatával fentirt telekkönyvi hatóságnál 
lefizetendő; a bánatpénz az utolsó részletbe 

. tudatik. I 
4. Vevő a vett ingatlannak azgnal 

birtokába és használatába lép; tulajdon­
joga a/onban csak a vételár teljes lefize­

t é se után fog hivatalból bekebeleztetni. 
5. Vevő viseli az átírási kincstári di­

jat, és a vett ingatlan után a leütéstől fog­
jva eső mindennemű adó s egyéb terhet. 
I 6. Ha vevő az árverési feltételeknek] 

mokban 39, Mexikóban több mint 9, az an­
gol tartományokban 4 millió lakos van, az 
ísthmustól délfelé lakó 25 y,, millió em­
berből 10 millió Braziliára esik. 

™ Ifj* Csáthy Károly acad. 
könyvárus kiadásában díszes kis alakban 
megjelent a „TÁRCZA NAPTÁR," ára 20 
kr. díszes előképpel 30kr. lap-naptár 10 kr. 

— Tábor szk-y ésParsch 
budapesti zenemű-kereskedők kiadásában, 

Imost legújabban megjelent „Hokus Pocus !K 

I schnell polka ifj. F a h r b a c h Fülöptől. Ára 
50 kr. Ajánljuk a n. é. k. pártfogásába. 

— Szalma vagy nádház fe-
de'et tűztől megóvni: 7 rész közönséges 
vagy fazekas agyagot, 1 rész finom homo­
kot, 1 rész lóganajjal, 1 rész óltatlan mész-
szel és vizzel keverj össze vakolattá, s ez­
zel az egész fedelet kend be ya hüvelyk 
vastagon, ha megszáradt a támadt repedé­
seket ismét töltsd be és simítsd el. 

Petroleum hehozatala a monar­
chiába, mely ezelőtt tiz évvel még je­
lentéktelen volt (65,000 mázsa,) évről 
évre emelkedett. 1867-ben behozatott 
127,000 mázsa, 1868-ban 251,000 m., 
1872-ben 396,000 mázsa 1870-ben 
649,000 m., 1871-ben 822,000 m., 
934,000 m., 1873-ban 1.290,000 m., 

11864-ben 1.342,000 m., A folyó év 
' első 8 hónapjában a behozatal 52 2 

ezer mázsa volt, minthogy a tömege-
; sebb behozatal az év utolsó hónapjai­

ban szokott történni. 

Debreczeni piaczí középár, 
mérőben, 1875. November 16-án. 

B ú z a = 385. Kétszeres = 290. 
Rozs = 280. Árpa = 162. Zab s=> 170. 
Tengeri — 160. Köles = 1 9 0 . Kása = 
375. 1 zsák burgonya — 1. 1 mmázsa 
s z a l o n n a = 36 37 38 frt. 1 mázsa 
háj = 38 39 40 frt. 

Felelős szerk s laptulajdonos. 

Máthory Sándor* 

jeleget nem tenne, a vett ingatlan bármely 
I érdekelt fél kérelmére a p. t. r. t. 459. §. 
térteimében vevő kárára és veszélyére ujab­
ban kitűzendő s csak egyszeri árverésen 
becsáron alól is el fog adatni. 

Egyszersmind azok, a kik a lefoglalt 
ingatlanra tulajdoni vagy más igényt érvé­
nyesíthetni vélnek, felhivatnak, hogy igény­
kereseteiket ezen hirdetmény közzétételé­
nekutolsó napjától számítandó 15 nap alatt 
— fentirt telekkönyvi hatósághoz nyújt­
sák be. 

Kelt Debreczenben a kir. törvény­
szék mint telekkönyvi hatóságnak 1875-ik 
évi November hó 5-dik napján t a r t o t t 
üléséből 

I Szentpéíepy, 
| 2 - 3 . aljegyző. 

IRDETÉSEK. 
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1875. 

• - í n v A m A a i h l n d / k i A n ílyére ujabban kitűzendő s csak egyszeriítéstől számítva 1, 2, és 3 hónap alatt ese 
r Ü l . f C l B o l I I I I l l C l C o * árverésen becsáron alól is elfognak adatni.|dékes_ 6 % kamatával fentirt telekkönyvi 

A debreczeni kir. törvényszék, mint 
telekkönyvi hatóság részéről közhírré téte­
tik, miszerint a felperes Tiszm •re®®* 
vény társulat részére alperes M2iny-
myés Kár oly és neje F'mllfzgi 
Klárától 228 a f r t . tőke és járulé­
kai erejéig lefoglalt ingatlanok u. m. a deb­
reczeni 1794. számú telekjegyzökönyvben 
bejegyzett s 6500 afrtra becsült Kis mes-
ter-utczai 1214.-sz. házas telek és 2 hold 
550'nöiOndódi föld jövő 1876-dik évi 
Jmmmár Hó 22-dik* szükség esetére1 

Webruár hé 22-dik napján dél-
utámi 3 ómkor, a tkvi irodában 
végrehajtó T ö r ö k Péter által megtar­
tandó árverésen elfognak adatni. 

Az árverési feltételek a következők: 
1. Kikiáltási ár a becsérték, melynek 

10 #-ka, vagy is 650 fit. az árvérelni szán­
dékozók által a kiküldött árverelő kezéhez 
bánat pénzül leteendő. 

2. Az ingat'anok az 1-ső árverési 
határnapon csak becsáron felül vagy azon. 
a 2-dik árverési határnapon azonban becs-
áron alól is eladatnak. 

3. A vételár 3 egyenlő részletben, és 
pedig a leütéstől számítva 1, 2 és 3 hónap 
alatt az árverés napjától fogva járó (í % 
kamatával fentirt telekkönyvi hatóságnál 
lefizetendő; a bánatpénz az utolsó részletbe 
tudatik. 

4. Vevő a vett háznak a leütéstől 14 
nap múlva, a földnek pedig azonnal birto­
kába és használatába lép; tulajdonjoga 
azonban csak a vételár teljes lefizetése 
után fog hivatalból bekebeleztetni. 

5. Vevő viseli az átírási kincstári dí 
jat, és a vett ingatlanok után a leütéstől 
fogva eső mindennemű adó s egyéb terhet. 

6. Ha vevő az árverési feltételeknek 
eleget nem tenne, a vett ingatlanok bár­
mely érdekelt fél kérelmére a p. t. r. t. 
459. §. értelmében vevő kárára és veszé-

Egyszersmind azon jelzálogos hitele­
zők, kik nem a telekkönyvi hatóság szék­
helyén laknak, felhivatnak, hogy a vételár 
felosztása alkalmával leendő képviselteié , 
sük végett ezen hatóság székhelyén meg­
bízottat rendeljenek, s azok nevét és laká­
sát az eladásig jelentsék be, ellenkező eset­
ben a hivatalból kinevezett gondnok ügyvéd 
Ú j v á r i István által fognak képviseltetni. 

Azok pedig, a kik a lefoglalt ingatla­
nokra tulajdoni vagy más igényt érvénye­
síthetni vélnek, felhivatnak, hogy igényke­
reseteiket ezen liirdetvény közzétételének 
utolsó napjától számítandó 15 nap alatt — 
fentirt telekkönyvi hatósághoz nyújtsák be. 

Kelt Debreczenben, a kir. törvényszék 
mint telekkönyvi hatóságnak 1875. évi No­
vember hó 12-dik napján tartott üléséből 

I l c ^ c d ü s I s tván , 
2—3. aljegyző. 

hatóságnál lefizetendő; a bánatpénz az el­
ső részletbe tudatik. 

A többi feltételek a kiküldöttnél és a 
telekhivatalban megtekinthetők. 

Kelt Debreczenben a kir. törve nyszék, 
mint telekkönyvi hatóságnak 1875-dik évi 
November hó 12-kén tartott üléséből 

M&egedUs Est ván, 
aljegyző. 

Árverési hirdetés. 
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"1875." Árverési hirdetés. 
A debreczeni kir. törvényszék, mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré téte­
tik, miszerint a, felperes SM e b »• e e zc m 
város poSigárimeslere részére al­
peres Mürdei SÓM flór és neje Mai­
im Jutiávináffól 200 i\. Irt. töke és já­
rulékai erejéig lefoglalt ingatlan u. in. 
debreczeni 144 7. sz. telekjegyzökönyvben 
A. -f- alatt bejegyzett s (>0() afrtra becsült 
Csapó-külvárosi 32 83* $z. há 
tzms lelek a megkisérlett első és második 
árverésen el nem kelvén, az a kitűzött uj 
jabb határidőben jövő MS7G-dik éve 
]ianwár H-ká»a d. w, 3 árakor 
a telekkönyvi irodában végrehajtó M é s z á-
r o s László által megtartandó árverésen 
szükség esetére becsáron alól is el fog adatni 

Kikiáltási ár a becsérték ; az árvere-
lők által leteendő bánatpénz (i() afrt. 

A vételár 3 egyenlő részletben a leü 

6472. 
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| A debreczeni kir. törvényszék, mint 
telekkönyvi hatóság részéről közhírré téte­
tik, miszerint a felperes EiietMermann 
Mihály és S&ikszwi Mstvánné 
részére alperes Márkus MDrxsébelh 
és iW árkus Juliánná S a r k a d i 
Ferencznétól GOto ft. és tJBOVafrt. 
tőkék és járulékai erejéig lefoglalt ingatla­
nok u. ni. a debreczeni 219S. sz. telek-
jegyzőkönyvben bejegyzett, s ;»(i()0 untra 
becsült Búi A- kwlvwM uttestei B 87$). 
sztárna kázwxlelek és »J? Sjold 
#»*# [__]*** oudódi f'iild ti megkisér-
lef első árvei ésen el nem kelvén, azok a 
kitűzött második határidőben / . é. B)e-
cxH'wnber &-kán d. SÍ. & ói'fi kor 
a telekkönyvi irodában végrehajtó T ö r ö k 
Péter által megtartandó árverésen sziikség 
esetére beesáron alól is el fognak adatni. 

Kikiáltási ár a becsérték ; az árvere-
lök által li-toendő bámitpénz ;><!() afrt. 

A vételár 3 egyenlő részletben a le­
ütéstől számítva 15 nap, 1 hónap és 2 hó­
nap alatt esedékes 15 "ú kamatával a telek­
könyvi hatóságnál leiixetendö; a bánat­
pénz az utolsó részletbe tudatik. 

A többi feltételek a kiküldöttnél és a 
telekhivatalbau megtekinthetők. 

Kelt Debreczenben a kir. törvényszék 
mint telekkönyvi hatóságnak lH7.r>-dik évi 
November hó 12-kén tartott üléséből. 

2-2. aljegyző. Szcn tpé i e ry , 

Tiszavidéki és arad-temesvári vasút. 
MENETREND 1875. é. máj. 1-től kezdve további intézkedésig. 

I. Bécs 

Bécs ész .v . 
„ áll.v. 

Budapesi 

Czegléd 
Szolnok 
P.-Ladány 
Debireoztón 

Ó S l 

nd. 

• „ „ 
„ 
„ „ 

Nyíregyháza „ 
Szerencs 
Miskolosi 

Miskoioz 
Kassa "i-k 

n érk. 

ind. 
) B C H 

Sudapest röl Ikass; 
ó . p , l ó . p . 
8 1 8 e s t e . 8 2 8 r e g . 
8 2 8 „ 1 8 38 „ 
7 30 reg. 

1., 2. , 3 . oszt. 

10 21 d. e. 
1 1 2 7 „ 
2 8clólii. 
4" 1 „ 
5 50 „ 
8 18 est« 
9 12 éjjel 

6 8 e s t e 
1., 2. , 3. , 4 . o . 

9 21 es te 
10.31 éjjel 

2 — „ 
4 40 reg. 
7 59 „ 

11 36 d. c. 
1 12d. u . 

1 58(1.11. 
6 9 OHlO 

%, felé. 
6. p . 1 

1 
3., 4. oszt.l 

4 3 r g . | 
6 2 1 „ 1 

11 44 de. 1 
2 3 ü d u . | 

3,4.t>. orlt. 1 

4 3 9 r - P ) j 
6 U„ ] 

8 7 ) * 
1152( lo . l 

Kassa hídi 
Miskolc/, 
Sze rencs 
N y i r e g y h . 

Dobreczon 
Ladány 

S z o l n o k 
Czcglód 6 
Buda p OH t 
Bécs ál l .v. 

j 

lás 
„ 
„ 
» 
„ 
v rk . 

" 

o. p . 
1., 2. , 3 . osz t . 

7 49 „ 
9 2 „ 

10 5 4 d ó l e . 

I 2 5 3 d é l u . 
2 32 n 
4 59 „ 
5 52 n 
8 31 ente 
6 1 9 r*iflf. 

, 0 32 „ 

6. p . , 
l . , 2 . , 3 „ 4 . o . 

9 29 d. «. 
1 4 8 d . u. 
4 23 „ 1 
7 28 este 

10 22 éjjel 
12 30 „ 

4 45 rop;. 
tí 2 n 
8 45 „ 
(>30 este 
6 42 „ 

tílOes. 
931 „ 
(é rk . ) 

3.^ 4 . oszt 

3 3 5 d u . 
6 37 es. 

1 2 l 9 é j j . 
152 „ 

H. Bécsből s Pestről Arad s Temesvár felé. fV. Temesvár és Aradról Pest és Bécs féle 
B é«7 ó' v."TrüÍM Í7 

r, á l l .V. n 
BudapoHt „ 

Cxe^léd „ 
Saolnoh 
MozA-Tur „ 
Csaba „ 
Arad érkessós 

n indulás 
Vinga 
Temeavár ó r k . 

8 18 esl.<! 
8 28 „ 
730 roí*. 

K, 2. , 3. üHAt. 

10 21 de le . 
i\ 17 „ 
12 2 8 d . u . 

2 9dó lu , 
3 45 „ 
4 — „ 
4 52 „ 
5 49 „ 

8 28 r o g . 
H 38 „ 
6 3 c f i l « 

l . , 2 . , 3 , . 4 . o . 

9 1 1 es te 
12 20«ijjol 
1 2 1 1 „ 
3 3 r e g . 
5 4 4 ,, 
6 9 „ 
7 22 „ 
8 45 „ 

1 
!)., 4 . oszt . l 

'(5 33rft- 1 
8 59 „ | 
11 4B ilu 1 
4 2 4 d a . l 
7 4 2 e a . | 

1 

Tomefivúr 
Vinga 
A ind 

Csali 8 
Mozö-Tur 
Szolnok 
Caeglod 
Budapes t 
Bécs á l l . 

] t . , 2 . , a.ods't. 

i n d . l i ;26 d. e. 
„1 1 1 3 l d . e . 

é rk . 1 I 2 2 1 d « l u . 
ind . 1 

„ 
„ 
n « r k . 

» v . „ 

12 39 „ 
2 1 8 „ 
3 49 _ 
4 59 w 

5 42 es te 
8 31 „ 
6 1 9 reg . 

1 6 32 „ 

l . , 2 . , »., 4. o. 

(i29 dóin. 
7 58 eslo 
9 1 „ 1 
9 2 5 „ 

11 50 éjjel 
2 20 „ 

429 rog 
5 52 „ 
8 4 5 „ 
6 30 (5ste 
6 42 „ 

[ ) . ,4 . 0Bzt. 

~ö29"rg'. 
1020 de, 

2 5du. 
529du. 
7 2 o 8 . 

III. Bécs s Bndapestrél N.-Várad felé. 
Bécs északi v . i n d . 

„ állam v. „ 
B u d a p e s t „ 

CíOírWi.l 
P . -L»dány „ 
B.-Ujfnln 
Í Í . - V Í - . . I .'..-1.-«.Í!«''H 

8 18 este 
8 28 „ 
7 3 0 r e p g e l 

l.,2.,3. oszliily. 
10 21 ropfrcl 
2 43 il. u. 
3 45 „ 
•í 59 „ 

8 28 regge l 
5 38 „ ' 
6 3 „ 

l.,2., 3., 4. ami. 
9 21 es te 
2 18 reggel 
3 52 „ 
5 2J „ 

W.-Várnd indulás 
B.-Ujfalu „ 
P.-Ladány é i k e z . 
Czofflód 
Budapest „ 
Bécs állam v. „ 

„ (ÍSK. V. „ 

1., 2. , 3. osztály. 

11 34 d. e. 
12 38 d. u. 

1 31 „ 
5 52 „ 
8 31 oslo 
6 19 reggel 
6 32 „ 

t., 2 . ,J . , 4. oszt. 

"9" i2es te" 
10 37 éjjel 
11 53 „ 
6 2 reggel 
8 45 „ 
6 30 este 
(5 4 2 

VI. N.-Váradról Budapest s Bécs felé 

A \ount(.k iiuhiln-'i id|.|c ,, Út/. 
IM-CM'Í iillomáhokrrtl, Milnmint .uok 
€-*.iitliiko«.ís;i Aradon, Cmihnii, Dcb -
reezcnlien, hn.ssnn, •MihkolcKim K.-
vnnidon, IV3 i rogyhá/án , Szeren­
csen, Szónokon ós Tomcsvároti a 
pályaudvarokon kifüggesztett tue-
nolreiidekltfil ludhaló meg. 

J/.*Áfya-csiKtfalfc<)ni!Ús&]bi 
H. A . r u « I w n : az első erdélyi 

vasul .személyvonatához (iynla-Ke-
hérvár felé s Polrozsény é-i (Jynla-
Keliérvár felül Szolnok H Szeded 
fele. h 

UH. OMÍUSÍJÍSR; az alföldi vasú* 
vonalni Hziígod, Nagyvárad, Arad, 
Terne.svár «K Kzulnok felé. 

I l l . l l e b r e t c s o n l M i n s Kassa 
és a m.éH/.akkolel ivasui vonnlához 
Sziget felé, s innen (V.cgléd í'elc. 

Í V . B&ia.NN»»ía • (i k i iasa-oder-
hergi vasalón Oderlmrg é« Kpeijes 
és a ni. ószakkuloLi vauul vonatá­
hoz hemlierg és Sziget felé. A 
kiiHKa-odorhcrgi vasul 3. sz. s ze -
niélyvon;ita Oderl ierg es Eperjesről 
a 2 . .sz. vonalhoz Czegléd felé és 
ezen vasulOdorborghfl l jövfl 5. sz. 
és EporjoBrfll jflvö 3 0 5 . sz. vegyes­
vonalai a (>. sz. vonalhoz Miskolc/ 
l e ié . 

V . i V l i s k o l c s E o n S Hatvan éh-
Budapest felé. 

I V . Ü V a g - y v á r a d o n í az a l ­
földi vasút vonatához Eszék és az. 
m. kele t i vona tához Kolozsvár és 
Brassó felé. 

V I I . S í y i r e s - y l t á a ü í i i i ; U n g ­
vár felé 

V I I I . S z e r e n c s i S . - A . - U j -
hely Sziget felé. 

E X . S z o l n o k o n t Halvan felé. 
X . T e m e s v á r o t t : Szeged 

és B az iá s felé. 
•%:«; il»ie4-i{>rjB.ar1íf í3íő«í'?.sy. 

* ) M i . rdá s7on i l )n t i>p 

Debreczen, 1875. Nyomatott a város könyvnyomdájában. 


